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Цель: Знакомство с мансийскими сказками, мансийскими словами.

Задачи: 
- познакомить с мансийскими авторскими и народными сказками, их особенностями.
- изучить названия животных на мансийском языке.
- воспитать  интерес к изучению мансийского языка, литературы, культуры.

Планируемые результаты:
Личностные:
- формирование средствами литературных произведений целостного взгляда на единство и разнообразие культуры различных народов, в том числе народа манси;
- формирование осознанного, уважительного и доброжелательного отношения к другому человеку, его мнению, мировоззрению, культуре, языку.
Метапредметные:
Регулятивные: 
- работать по плану, корректировать свою деятельность;
Познавательные: 
- пользоваться разными видами чтения: изучающим, ознакомительным;
- извлекать информацию, представленную в разных формах – текст, иллюстрация, схема, таблица;
- строить рассуждения.
Коммуникативные: 
- оформлять свои мысли в устной и письменной форме с учетом речевой ситуации;
- слушать и слышать других, принимать иную точку зрения;
- договариваться и приходить к общему решению в совместной деятельности.
Предметные:
- овладение техникой чтения, приемами понимания прочитанного и прослушанного произведения;
- осознание значимости чтения для личного развития;
- умение самостоятельного пользоваться справочными источниками;
- умение анализировать текст.

Оборудование: 
	- Компьютер
	- Принтер
- Оформление на доску: карточки с названием животных на мансийском языке, рисунки животных.
- Карточки с короткими мансийскими сказками и миниатюрами.
- Театральные куклы – Ворона (Уринэква), Заяц (Совыр), Мышка (Матапрись), Лис (Охсар).
- Музыкальное сопровождение урока.
- Литература для работы в группах – словари мансийского языка.

1. Организационный момент. 
Звучит музыка, выходит педагог-библиотекарь.
Паща олэн! Ам намум Вера Васильевна! Сегодня я к вам пришла не одна! К нам в гости прилетела Уринэква – ворона. Издревле ворона у народов ханты и манси была вестником весны. Прилетая с южных краев, она приносила на своих лапках теплые дни и весеннее настроение. А манси в честь этого события устраивали веселый праздник – Вороний день, который отмечается 7 апреля. 
- Паща олэн, Уринэква!
- Паща олэн! Я прилетела к вам не с пустыми лапками. А принесла Вам подарок в берестяном туесочке. Давайте откроем его и посмотрим, что там!
(Ворона открывает берестяной короб – туесок и достает оттуда неизвестные слова на карточках)
- Что это? Карточка с неизвестным словом. ОХСАР! Ребята вы знаете это слово? Нет?
- Давайте его повесим на доску. Ой, а тут еще одно непонятное слово. СОВЫР. А это слово вы знаете?
- И еще одно неизвестное слово. МАТАПРИСЬ. И его мы поместим на доску.
- Как вы думаете, что обозначают эти слова?
- Ну, а если вы не знаете, то тогда послушайте сказку.

2. Прослушивание сказки на мансийском языке (отрывок с диска)
А как вы думаете, на каком языке прозвучала для вас сказка?  Правильно, на мансийском. 
Так о чем мы сегодня будем говорить на уроке? О мансийских сказках.
Тема нашего урока «Мансийские сказки», «Маньси мойтыт».
Презентация  «Мансийские сказки»
Сейчас я вам расскажу о мансийских сказках и о людях,  которые их собирают и сочиняют, а вы все хорошо запоминайте.

У народа манси очень много мудрых сказок.
Хранителями легенд, сказок, преданий, загадок были талантливые сказительницы, выходцы из народа.
Анна Митрофановна Конькова, мансийская сказительница, в народе ее называют ласково «Бабушка АННЭ», написала огромное количество сказок для детей, автор книг «Сказки бабашки Аннэ», «Свидание с детством» и многих других сборников.
Евдокия Ивановна Ромбандеева, мансийская сказительница, собрала и опубликовала сборник для детей «Мансийские сказки», автор научных исследовательских работ по фольклору и литературе манси.
Обе сказительницы бережно собирали народную мудрость для того, чтобы мы с вами знали об обычаях, легендах, культуре нашего народах.
Знакомясь с их сказками, юные читатели убеждаются, что весь окружающий нас мир очень разумный, живой: звери, птицы могут общаться между собой и общаться с людьми.
Мансийские сказки учат нас быть мудрыми, внимательными, добрыми, учат наблюдать, думать, как поступить в той или иной ситуации.
3. Работа в группах: Чтение мансийских сказок и их анализ:
- Мышонок – путешественник
- Коварный лис
- Трусливый зайчик
Педагог задает наводящие вопросы:
- О чем эти сказки?
- Кто главный герой сказки?
- А как на мансийском языке будет названия животных, о которых идет речь в сказках. 

4. Работа со словарем. У вас на столах лежит словарь мансийского языка. Откройте содержание, найдите категорию животные. О каких животных идет речь в сказках. 
- О диких! Поэтому в содержании необходимо найти категорию – дикие животные. На нужной странице находим раздел дикие животные. И ищем названия необходимых нам животных.
- Лиса, лис – ОХСАР.
- Заяц – СОВЫР.
- Мышь – МАТАПРИСЬ.
- Итак, теперь мы узнали неизвестные нам слова, которые принесла нам Уринэква. 
(Вывесить около слов картинки животных)

Физминутка. 
Ребята, вы устали? Давайте немного отдохнем. Выходите к доске, вставайте в круг. 

- Из прочитанных мансийских сказок мы узнали, что каждое животное индивидуально, и отличается от других не только по внешности, но и по характеру.
- Составим синквейн для каждого животного.
- Сначала работаем в группах по карточкам, а потом у доски.

Синквейн (пример):
	1 существительное
	Кто?
Маныр? 
	Заяц 
Совыр 


	2 прилагательных
	Какой?
Манхурип?
	Трусливый
Беленький  

	3 глагола
	Что делает?
Маныр вари?
	Убегает
Боится
Прячется

	Предложение из 4 слов.
	
	….. живет с большом лесу.
….. яныг ворт олы.

	1 существительное ассоциация
	Кто?
	Трусишка.



5. Работа по иллюстрациям:
- Многие сказки ярко иллюстрированы. И причем такие иллюстрации делают не профессиональные художники, а простые ученики, такие же, как и вы.
Давайте посмотрим на иллюстрации сказок известно мансийской сказительницы Анны Митрофановны Коньковой. У нее очень много сказок о животных – находчивом мышонке, капризном зайчонке, смелом выдренке. 
- Что вы видите на картинках?
- Прочитайте краткие отрывки их этих сказок. 
- Как вы думаете, эти сказки интересные?
- Домашнее задание: взять в библиотеке сказки Анны Митрофановны Коньковой,  прочитать две сказки и нарисовать свои иллюстрации.

6. Итог:
- Ребята, что вы узнали сегодня на уроке? 
О мансийских сказках, они бывают разные – о животных, о людях, лесных духах, сотворении мира, природных явлениях.
- Чему учат мансийские сказки? 
Мансийские сказки учат быть добрыми, находчивыми, смелыми, не совершать дурных поступков.
- Какие новые мансийские слова вы узнали на уроке?
Названия животных на мансийском языке – Охсар – лиса, Совыр – заяц, Матапрись – мышонок.


7. [bookmark: _GoBack]Рефлексия.
- Понравилось ли вам на уроке? 
Если да, то поднимите мансийский орнамент красного цвета. (Птица)
Если не понравилось, поднимите мансийский орнамент черного цвета. (Кедровая Шишка)
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